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अध्ययन सार: …5GTofn, r]kfª / g]kfnL efiffsf] jrg, k'?if / 

cfb/ut t'ngfÚ zLif{ssf] o; n]vdf 5GTofn / r]kfª  / g]kfnL 

efiffnfO{ jrg, k'?if / cfb/sf cfwf/df ljZn]if0f ul/Psf] 5 . 

;a} efiffdf jrg, k'?if / cfb/sf] Joj:yf ;dfg lsl;dsf] b]lvFb}g 

. sltko  efiffdf jrgsf] k|efj stf{ / lqmof b'j}df kg]{ u/]sf] 

kfOG5 eg] sltko efiffdf jrgsf] k|efj stf{df dfq k/L lqmofdf 

k/]sf] kfOFb}g . 5GTofn / r]kfª efiffsf] jrgsf] k|efj stf{df dfq 

k/]sf] b]lvG5 , logLx¿df g]kfnL efiffdf h:tf] jrgsf] k|efj  

lqmofdf k/]sf] b]lvFb}g . o;n] ubf{ 5GTofn / r]kfª efifLn] g]kfnL 

efiffsf] k|of]u ubf{ jrgsf cfwf/df lqmofsf] ;Ëltsf] k|of]udf 

sl7gfO cg'ej ub{5g\ cyf{t\ pgLx¿n] g]kfnL efiffsf] 

cleJolQmdf jrgsf cfwf/df lqmofsf] ;Ëltdf q'l6 ug{ ;Sg] 

b]lvG5 . o;}u/L k'?ifsf] k|efj sltko efiffdf stf{ / lqmof b'j}df 

k/]sf] kfOG5 eg] sltko efiffdf stf{df dfq k/]sf] x'G5 . 5GTofn 

/ r]kfª efiffdf k'?ifsf] k|efj stf{df dfq ;Lldt /x]sf] b]lvG5, 

g]kfnL efiffdf h:tf] k'?ifsf] k|efj lqmofdf k/]sf] b]lvFb}g . 

o;sf/0f 5GTofn / r]kfª dft[efifLx¿n] g]kfnL efiffsf] k|of]udf 

k'?ifut lqmofsf] ;Ëltsf] k|of]udf hl6ntf cg'ej ub{5g\ cyf{t\ 

pgLx¿n] g]kfnL efiffsf] cleJolQmdf k'?ifsf] cfwf/df lqmofsf] 

;Ëltdf q'l6 ug{ ;Sg] b]lvG5 . sltko efiffdf cfb/fyL{sf ljleGg 

¿kx¿ kfOG5g\ eg] sltko efiffdf cfbf/fyL{sf ljleGg ¿kx¿ 

kfOFb}gg\ . 5GTofn / r]kfª  efiffsf] cleJolQmdf g]kfnL efiffdf 

h:tf] cfb/sf] txdf lje]b kfOFb}g To;}n] logLx¿n] g]kfnL efiffsf] 

k|of]udf cfb/ut k|of]udf sl7gfO cg'ej ub{5g\ cyf{t\ pgLx¿n] 

g]kfnL efiffsf] cleJolQmdf cfb/ut k|of]udf q'l6 ug]{ ;Defjgf 

b]lvof] . 

ljz]if zAb cfb/fyL{,  bf];|f] 

efiff, klxnf] efiff, dft[efiff, 

dft[efiffsf] Jof3ft, j0f{ljGof;ut 

q'l6, ;Ëlt, ;DefJo q'l6 

 
विषय प्रिेश 

नेपाल बहुभाषिक देश हो । नेपालको संषिधान, २०७२ मा भािाको सन्दभभमा केही 
व्यिस्थाहरू गरिएको छ । नेपालको संषिधान, २०७२ को भाग १ धािा ६ ि ७ का साथै भाग ३ 
को धािा ३१ ि ३२ मा  भएका भािासम्बन्धी व्यिस्था महत्वपूर्भ िहेका छन् । नेपालमा बोषलने 
सबै मातृभािाहरू िाष्ट्र भािा हुन्  भनेि नेपालको संषिधान, २०७२ को धािा ६ मा व्यिस्था गरिएको 
छ भने धािा ७ मा देिनागिी षलषपमा लेखिने नेपाली भािा नेपालको सिकािी कामकाजको भािा 
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हुनेछ भषनएको मात्र नभई नेपाली भािाको अषतरिक्त प्रदेशले आफ्नो प्रदेशषभत्र बहुसंख्यक 
जनताले बोल्ने एक िा एकभन्दा बढी अन्य िाष्ट्र भािालाई कानून बमोषजम प्रदेशको सिकािी 
कामकाजको भािा षनधाभिर् गनभ सके्नछ पषन भषनएको छ ।  

नेपालको संषिधान २०७२ को धािा ३१.मा नेपालमा बसोबास गने प्रते्यक नेपाली समुदायलाई 
आफ्नो मातृभािामा माध्यषमक तहसम्म षशक्षा प्राप्त गनभ ि कानूनबमोषजम षिद्यालय तथा शैषक्षक 
संस्था िोल्ने ि सञ्चालन गने हक हुनेछ भनेि भषनएको छ । नेपालको संषिधान २०७२ को धािा 
३२ मा भािा तथा संसृ्कषतको हकसम्बन्धी यस्तो व्यिस्था गरिएको छ : 
(१) प्रते्यक व्यखक्त ि समुदायलाई आफ्नो भािा प्रयोग गने हक हुनेछ ।  
(२) प्रते्यक व्यखक्त ि समुदायलाई आफ्नो समुदायको सांसृ्कषतक जीिनमा सहभागी हुन पाउने 
हक हुनेछ ।  
(३) नेपालमा बसोबास गने प्रते्यक नेपाली समुदायलाई आफ्नो भािा, षलषप, संसृ्कषत, सांसृ्कषतक 
सभ्यता ि सम्पदाको संिक्षर् ि संिधभन गने हक हुनेछ ।  

नेपालको संषिधान २०७२ ले नेपालका सबै मातृभािाको माध्यमबाट माध्यषमक तहसम्म 
षशक्षा षलन पाउने व्यिस्था गिेपषन व्यिहािमा त्यो कतै कतै आधािभूत तह ( कक्षा १ देखि 
५सम्म) सम्म आंषशक रूपमा मात्र कायाभन्वयन भएको देखिन्छ । पाठ्यसामग्री षनमाभर्को तहमा 
केही भािाहरूको कक्षा १ देखि ५ सम्म तयाि गरिए तापषन यसको पूर्भ कायाभन्वयन हुन सकेको 
देखििँदैन अथाभत् नेपालमा बोषलने सबै मातृभािा माध्यषमक षशक्षाको माध्यम बन्न सकेको छैन । 
यसिी यसको पूर्भ कायाभन्वयन नभएसम्म मातृभािामा षशक्षा पाउने नागरिकको हक केिल षसद्धान्त 
ि संषिधानमा मात्र सीषमत हुने देखिन्छ । अझ सिकािी कामकाजको भािाको रूपमा त नेपालमा 
हालसम्म नेपाली भािा मात्र नै प्रयोग हुिँदै आएको छ । त्यसैले अषहले पषन अषधकांश मातृभािीका 
लाषग नेपाली भािा नै षशक्षा ि सिकािी कामकाजको माध्यम बनेको छ त्यसैले नेपाली भािा नै 
आजको सन्दभभमा नेपालका षिषभन्न मातृभािीका लाषग प्रयोग गनुभपने आधािभूत आिश्यकता बनेको 
देखिन्छ । यसिी  नेपालीलाई दोस्रो भािाका रूपमा प्रयोग गने षिषभन्न मातृभािीले नेपाली भािाको 
अषभव्यखक्तलाई आफ्नो मातृभािा अनुकूल बनाएि प्रयोग गनुभ स्वाभाषिक देखिन्छ । उनीहरूले 
नेपाली भािाको सचेत प्रयोगमा मात्र आफ्नो मातृभािाको प्रभािलाई नू्यनीकिर् गने गदभछन् । 
भािा षसकाइका सन्दभभमा मातृभािाको व्यिस्थाले दोस्रो भािाको सन्दभभमा षनकै महŒिपूर्भ 
भूषमका षनिाभह गिेको हुन्छ । पषहलो भािा ( मातृभािा) ि दोस्रो भािाहरू बीच उच्चािर्गत, 
िर्भषिन्यासगत, शब्दाथभगत, शब्दभण्डािगत, व्याकिर्गत तथा शैलीगत षभन्नताले गदाभ ती के्षत्रमा 
षिषिध षकषसमका तु्रषटहरू दोस्रो भािा षसकाइका क्रममा हुने गदभछन् । यी षभन्नतामधे्य यहािँ 
भािाहरू बीच देखिने व्याकिर्गत षभन्नताअन्तगभत िचन, पुरुि ि आदिका षभन्नताका कािर् 
दोस्रो भािा  प्रयोगमा हुने तु्रषट पूिाभनुमान गनभ सषकन्छ भने्न दृषष्ट्कोर् अङ्गाषलएको छ । पषहलो 
भािासिँग षमल्दो दोस्रो भािाको षिशेिता षसक्न सषजलो भए पषन नषमल्दा षिशेिता षसक्नका लाषग 
कषिनाइ षसजभना हुने हुनाले यसको लाषग सचेत अभ्यास आिश्यक देखिन्छ ।  

तुलनात्मक व्याकिर्को उदे्दश्य त्यस समय सफल हुन जान्छ जब एउटा मूल भािाबाट 
षिकषसत भएका एिम् सम्बखन्धत षभन्न षभन्न भािाहरूको पिस्पि दूिी तथा षनकटताको सम्बन्ध 
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स्थाषपत गरिन्छ ( म्याक्समुलि, १९६४, पृ. २३५) । यस लेिमा छन्त्याल ि चेपाङ भािासिँग नेपाली 
भािाको िचन, पुरुि ि आदिगत तुलना गरिएको छ । षि.सं. २०७८ को जनगर्ना अनुसाि 
नेपालका ४,२८२ जनसङ्ख्याले छन्त्याल भािालाई मातृभािाका रूपमा प्रयोग गदभछन् । कोशी 
प्रदेशमा २७,  िागमती प्रदेशमा ५५६, गण्डकी प्रदेशमा ३०९२, लुखम्बनी प्रदेशमा ५३३, कर्ाभली 
प्रदेशमा ७० जनाले छन्त्याल मातृभािा बोल्ने गिेको षि.सं. २०७८ को जनगर्नामा उले्लि गरिएको 
छ । यस भािामा साषहखत्यक कृषतहरू षसजभना भएको पाइिँदैन । षयनीहरूले संषिधान प्रदत आफ्नो 
मातृभािामा षशक्षा षलने अिसि पषन प्राप्त गिेको देखििँदैन । षि.सं.२०७८ को जनगर्ना अनुसाि 
नेपालका ५८,३९२ जनसङ्ख्याले चेपाङ भािालाई मातृभािाका रूपमा प्रयोग गदभछन् । कोशी 
प्रदेशमा १५, मधेश प्रदेशमा २१६, िागमती प्रदेशमा ५४८८९, गण्डकी प्रदेशमा ३२०९, लुखम्बनी 
प्रदेशमा ५८  जनाले चेपाङ मातृभािा बोल्ने गिेको षि.सं. २०७८ को जनगर्नामा उले्लि गरिएको 
छ । धाषदङ (९,५९८जना), मकिानपुि (२०,६२१जना), षचतिन (२३,९२६जना), गोिाभमा बसे्न 
चेपाङहरूले बोल्ने यस भािामा साषहखत्यक कृषतहरू षसजभना भएको पाइिँदैन । चेपाङ भािीले 
पषन संषिधानप्रदत आफ्नो मातृभािामा षशक्षा प्राप्त गने अिसि पाएका छैनन् । चेपाङहरूले 
नेपाली भािालाई माध्यम भािा बनाएि आफ्नो शैषक्षक यात्रा पूिा गनुभपने अिस्था छ । यसिी 
छन्त्याल ि चेपाङ दुिै मातृभािीले नेपाली भािाका माध्यमबाट षशक्षा आजभन गनुभपने आजको 
सन्दभभमा यहािँ छन्त्याल ि चेपाङ मातृभािीका लाषग नेपाली भािाको अषभव्यखक्तका क्रममा िचन, 
पुरुि ि आदिगत  प्रयोगमा के कस्ता समस्या देिा पदभछन् ? षतनीहरूको कािर् पषहचान 
गनभका लाषग ‘छन्त्याल, चेपाङ ि नेपाली भािाको िचन, पुरुि ि आदिगत तुलना’ शीिभकको यो 
अध्ययनमा िचन, पुरुि ि आदिका आधािमा छन्त्याल, चेपाङ ि नेपाली भािाको तुलना गिी 
त्यसमा देखिने षभन्नताका कािर् उनीहरूले नेपाली भािाको अषभव्यखक्तमा गने सम्भाव्य तु्रषटहरूको 
पूिाभनुमान पषन गरिएको छ । 
समस्या कथन 

नेपाली भािा िास गिी पषहलो भािाका रूपमा मात्र षशक्षर् षसकाइ भइिहेको देखिन्छ । 
यसिी नेपाली भािालाई दोस्रो भािाको षशक्षर्लाई व्यिखस्थत गनभ सषकएको छैन । नेपालमा दोस्रो 
भािाका रूपमा नेपाली भािाको षशक्षर् षसकाइ अिस्थाका बािेमा गहन अध्ययन अनुसन्धान 
आजको टडकािो आिश्यकता िहेको सन्दभभमा उनीहरूको भाषिक व्यिस्था पषहचान गिी नेपाली 
भािासिँग तुलना गदै कषिनाइ के्षत्रहरू पषहचान गिी त्यसलाई षनिाकिर् गने षदशामा अषि बढ्नुपने 
देखिन्छ । यसै सन्दभभमा छन्त्याल ि चेपाङ िक्ताहरूले नेपाली भािाको अषभव्यखक्तमा व्याकिर्गत 
के्षत्रमा के कस्ता तु्रषटहरू गदभछन् भने्न कुिाको अध्ययनका सन्दभभमा उनीहरूले गने िचन, पुरुि 
ि आदिगत तु्रषटहरू गने कािर् पषहचान गनभका लाषग यी भािाका िचन, पुरुि ि आदिगत 
तुलना  गनभ आिश्यक देखिन्छ ।  

तुलनात्मक व्याकिर् व्याकिर्को त्यो रूप हो जसमा दुई िा धेिै भािाहरूको व्याकिर् 
(ध्वषन, शब्द, िाक्य) लाई तुलनात्मक अध्ययन गरिन्छ (षतिािी, २०२०, पृ.२५६) । यहािँ पषन 
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अध्ययनका लाषग तुलनात्मक व्याकिर्लाई प्रयोग गरिएको छ ति यो अध्ययन तुलनात्मक 
व्याकिर्मा मात्र सीषमत नभई ल्याडो (सन् १९५७, पृ.२) ले मातृभािा ि पषहलो भािाको संसृ्कषतले 
षिदेशी भािा ि संसृ्कषतका रूप ि अथभमा स्थानान्तरित हुन्छ भने्न मान्यतातफभ  पषन ढखिएको छ 
। नेपाली भािासिँग नेपालका षिषभन्न भािाहरूको तुलनात्मक अध्ययन षत्र.षि. षशक्षाशास्त्र, मानषिकी 
तथा सामाषजक शास्त्र सङ्कायको स्नातकोत्ति, दशभनाचायभ तथा षिद्यािारिषध तहको शोधकायभमा 
भएको पाइन्छ । न्यौपाने ( २०७४) को षकिात भािाहरू ि नेपाली भािाको व्यषतिेकी अध्ययन, 
यादि ि ग्लोभि (सन् १९९९) द्वािा सम्पाषदत टषपक्स इन नेखिज ल्याङ्वेज ि लािती (२०७६) 
द्वािा नेपाली, षलमु्ब, याक्ख्ख्या ि िाजिंशी भािाको तुलनात्मक रूप व्याकिर् जस्ता अध्ययनहरूमा 
केही मात्रामा ि स्नातकोत्ति तहको शोधकायभमा थुपै्र तुलनात्मक अध्ययन भए पषन चेपाङ ि 
छन्त्याल भािासिँग नेपाली भािाको िचन, पुरुि ि आदि व्यिस्थाको तुलना गिी यी भािामा पाइने 
व्यषतिेकका कािर् सम्भाषित तु्रषटको उले्लि गने गिी अध्ययन भएको पाइिँदैन । छन्त्याल ि 
चेपाङ भािाका षिद्याथीहरूले नेपाली भािाको अषभव्यखक्तमा िचन, पुरुि ि आदिगत तु्रषटहरू 
उनीहरूको मातृभािाको व्यिस्थाभन्दा षभन्न भािाको षसकाइले पषन हुन सक्ख्छ भनी त्यस्ता तु्रषटको 
षनिाकिर्का लाषग छन्त्याल ि चेपाङ भािाका िचन, पुरुि ि आदि व्यिस्थासिँग नेपाली भािाको 
िचन, पुरुि ि आदिको तुलनात्मक अध्ययन गने कायभ  गरिएको देखििँदैन । यसिी छन्त्याल ि 
चेपाङ भािासिँग नेपाली भािाको िचन, पुरुि ि आदिका आधािमा तुलनात्मक अध्ययन गिी 
षयनीहरूका बीचमा देखिने व्यिस्थागत षभन्नताका कािर्ले उनीहरूले नेपाली भािाको िचन, पुरुि 
ि आदिको अषभव्यखक्तमा गने सम्भाव्य तु्रषटको पषहचान गनुभ यस अध्ययनको प्रमुि समस्या हो 
। यस अध्ययनमा िास गिी छन्त्याल, चेपाङ भािासिँग नेपाली भािाका िचन, पुरुि ि आदिका 
आधािमा व्याकिषर्क व्यिस्थाको अध्ययन गिी त्यही व्याकिषर्क व्यिस्थामा देखिने षभन्नताले हुने 
सके्न सम्भाषित तु्रषटलाई षनदेषशत गनुभलाई समस्याका रूपमा षलइएको छ । यस अध्ययनको 
समस्याकथनलाई षनम्नानुसाि बुिँदामा प्रसु्तत गनभ सषकन्छ :  
(क) छन्त्याल, चेपाङ ि नेपाली भािाको िचन व्यिस्था कस्तो छ ?  
(ि) छन्त्याल, चेपाङ ि नेपाली भािाको  पुरुि व्यिस्था कस्तो छ ?  
(ग) छन्त्याल, चेपाङ ि नेपाली भािाको आदि व्यिस्था कस्तो छ ?  
(ि) िचन, पुरुि ि आदि व्यिस्थाका आधािमा छन्त्याल ि चेपाङ भािीले नेपाली भािामा गने 
सम्भाव्य तु्रषट के कस्ता हुन्छन् ?   
 

उदे्दश्य 
नेपालमा बोषलने षिषभन्न भािाहरूमधे्य चेपाङ ि छन्त्याल भािाका िचन, पुरुि ि आदिगत 

व्यिस्थाका समानता ि षभन्नताको षनरूपर् गिी त्यस षभन्नताका कािर् उनीहरूले नेपाली भािाको 
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अषभव्यखक्तमा गने तु्रषटहरूको पूिाभनुमान गनुभ यस अध्ययनको उदे्दश्य हो । यसलाई षनम्नानुसाि 
बुिँदामा प्रसु्तत गरिएको छ  : 
(क) छन्त्याल, चेपाङ ि नेपाली भािाको  िचन व्यिस्था तुलना गनुभ, 
(ि) छन्त्याल, चेपाङ ि नेपाली भािाको पुरुि व्यिस्था तुलना गनुभ, 
(ग) छन्त्याल, चेपाङ ि नेपाली भािाको आदि व्यिस्था तुलना गनुभ ि 
(ि) छन्त्याल ि चेपाङ भािीले नेपाली भािामा गने िचन, पुरुि ि आदिगत सम्भाव्य तु्रषटको 
पूिाभनुमान गनुभ । 
अध्ययन विवि 

यो अध्ययन गुर्ात्मक ढािँचा अन्तगभत िर्भनात्मक षिषधमा आधारित िहेको छ । यसमा 
प्रयोग गरिएको  छन्त्याल भािाका सामग्रीहरू म्याग्दी षजल्लामा बोषलने भािाबाट सङ्कलन गरिएको 
छ ि चेपाङ भािाका सामग्रीहरू धाषदङमा चेपाङहरूले बोल्ने भािाबाट सङ्कलन गरिएको छ । 
छन्त्याल ि चेपाङ मातृभािीबाट िचन, पुरुि ि आदिगत िाक्यहरू स्थलगत अध्ययनका आधािमा 
सङ्कलन गिी नेपाली भािाको िचन, पुरुि ि आदि व्यिस्थासिँग तुलना गरिएको छ । त्यही 
तुलनाका आधािमा षतनीहरू बीचको षभन्नता पषहचान गरिएको छ । तु्रषटहरूको अध्ययन दोस्रो 
भािा िा अन्य भािाषसकाइ िा षिकासको क्रममा प्रासषङ्गक माषनन्छ (अषधकािी, २०६७, पृ. १३९) 
त्यसैले यहािँ ती षभन्नताका आाधािमा छन्त्याल  ि चेपाङ मातृभािीले नेपाली भािाको िचन, पुरुि 
ि आदिमा गनभसके्न सम्भाव्य तु्रषटको पूिाभनुमान गरिएको छ ।  

यो अध्ययन व्यषतिेकी षिशे्लिर्मा आधारित अध्ययन हो । व्यषतिेकी षिशे्लिर्का 
षनष्किभहरूलाई भािा षसकाइको सुषिधा ि बाधाका रूपमा मात्र नभई भाषिक अनुभिको 
उपयोगका दृषष्ट्ले  पषन हेनभ सषकन्छ ( अषधकािी, २०६७, पृ. १३४) षकनषक यसमा षिद्याथीपिक 
नभई षिज्ञपिक दृषष्ट् िा अनुभिलाई पूिाभनुमाषनत तु्रषटको रूपमा प्रसु्तत गरिएको छ ।  
व्याख्या विशे्लषण 

यस अध्ययनमा पषहले िचनका आधािमा छन्त्याल, चेपाङ ि नेपाली भािा त्यसपषछ 
पुरुिका आदिमा छन्त्याल, चेपाङ ि नेपाली भािा अषन आदिका आधािमा आधािमा छन्त्याल, 
चेपाङ ि नेपाली भािाको व्यिस्थाको षिशे्लिर् गरिएको छ ।  
िचनका आिारमा छन्त्याल, चेपाङ  र नेपाली भाषा  
१  िचनका आधािमा   छन्त्याल  ि नेपाली भािा : िचन नाम पदको सङ्ख्या बुझाउने 
व्याकिषर्क अषभलक्षर् हो ( यादि  ि िेग्मी, २०५९, पृ.१९९) । नेपाली व्याकिर्मा दुई ओटा 
िचनहरू छन्, एउटालाई जनाउने एक िचन ि एकभन्दा बढीलाई जनाउने बहुिचन (शमाभ, 
२०७१, पृ. ४७९) । िचनको ध्यान प्रायः  संज्ञा, सिभनाम तथा षिmयामा िाखिन्छ ति संसृ्कत आषद 
केही प्राचीन भािाहरूमा तथा षहन्दी आषदमा षिशेिर्मा पषन यसलाई ध्यान षदइन्छ (षतिािी, सन् 
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१९९५/९६, पृ. २३९) ।  िचनका आधािमा   छन्त्याल ि नेपाली भािाका व्यिस्थालाई षनम्नानुसाि 
प्रसु्तत गनभ सषकन्छ : 
ताषलका सङ्ख्या १. िचनका आधािमा छन्त्याल ि नेपाली भािागत व्यिस्था  
छन्त्याल भािा         नेपाली भािा 
ना झ्या थुम ।         म षचया षपउिँछु । 
खि झ्या थुम ।        हामी षचया षपउिँछौ िँ ।  
खिस षकताब पढी ।         उसले षकताब पढ्यो ।  
थमास षकताब पढी ।       उनीहरूले षकताब पढे ।  

स्थलगत अध्ययन, २०७५ 
माषथका िाक्यमा छन्त्याल भािाको ‘ना’ (म) ले एकिचन ि ‘खि’ (हामी) ले बहुिचन 

बुझाएको देखिन्छ । यसैगिी ‘खि’ ( ऊ) ले एकिचन ि ‘थमा’ (उनीहरू) ले बहुिचन बुझाएको 
छ । यसबाट छन्त्याल भािामा िचनको प्रभाि कताभमा पिेको देखिन्छ ।  
  छन्त्याल भािामा ‘थुम’ ले ‘षपउिँछु’ (एकिचन) ि ‘षपउिँछौ िँ (बहुिचन) दुिैलाई बुझाएको 
देखिन्छ । त्यसै्त ‘पढी’ ले ‘पढ्यो’ (एकिचन) ि ‘पढे’ ( बहुिचन) दुिैलाई बुझाएको देखिन्छ । 
यसबाट छन्त्याल भािामा एकै प्रकािको षक्रयाले एकिचन ि बहुिचन बुझाउने अिस्था िहेको 
देखियो । यसबाट िचनको प्रभाि छन्त्याल भािाको षक्रयापदमा नपिेको स्पष्ट् हुन्छ । छन्त्याल 
भािाको िचनको प्रभाि केिल कताभमा पाइयो । षक्रयामा िचनको प्रभाि पिेको देखिएन । अथाभत् 
नेपाली भािामा झै िँ छन्त्याल भािाको षक्रया िचनका आधािमा रूपायन भएको पाइएन ।  
२ िचनका आिारमा चेपाङ र नेपाली भाषा : िचनले सङ्ख्यालाई बुझाउिँछ ( शमाभ, २०७१, 
पृ. ४७९) । नेपाली भािाका सन्दभभमा हेदाभ एक बुझाउने एक िचन ि एकभन्दा धेिै बुझाउने बहु 
िचन गिी कुनै नाम पदका दुई मात्र व्याकिषर्क भेद हुन सक्ख्छन् (यादि ि िेग्मी, २०५९, पृ. 
१९९) । नेपाली भािाका एकिचनमा ओकािान्त िहेका सङ्खे्यय नामसिँग आउने षिशेिर् ( भेदक 
सषहत) बहुिचन जनाउिँदा आकािान्त हुन्छ (अषधकािी, २०७९, पृ.५३) । िचनका आधािमा चेपाङ 
ि नेपाली भािाका व्यिस्थालाई षनम्नानुसाि प्रसु्तत गनभ सषकन्छ :  
ताषलका सङ्ख्या २. चेपाङ ि नेपाली भािाका िचनगत व्यिस्था 
चेपाङ भािा          नेपाली भािा 
ङा फुयाङ आलनाङ  ।       म िन जान्छु ।  
ङाइ फुयाङ आलनाङ  ।      हामी िन जान्छौ िँ ।  
ङा जोङना  ।          म दौडन्छु ।  
ङाइ जोङना ।          हामी दौडन्छौ िँ ।  

स्थलगत अध्ययन, २०७५ 
माषथका िाक्यमा चेपाङ भािाको ‘ङा’ (म) ले एकिचन ि ‘ङाइ’ (हामी) ले बहुिचन 

बुझाएको छ अथाभत् ‘इ’ प्रत्यय लागेि चेपाङ भािाको सिभनाममा बहुिचन बनेको पाइन्छ । यसबाट 
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चेपाङ भािाको िचनको प्रभाि कताभमा पिेको देखिन्छ । चेपाङ भािामा ‘आलनाङ’ ले ‘जान्छु 
/जान्छौ िँ’ दुिैलाई अषन ‘जोङना’ ले ‘दौडन्छु’ ि ‘दौडन्छौ िँ’ दुिैलाई बुझाएको छ । एउटै षिmया 
रूपले एक िचन ि बहु िचन दुिै बुझाएको हुनाले चेपाङ भािाको षक्रयामा एकिचन ि 
बहुिचनगत भेद पाइएन ति माषथ नै नेपाली भािाको ‘जान्छु’, ‘दौडन्छु’(एकिचन) ि ‘जान्छौ िँ’ 
‘दौडन्छौ िँ’ (बहुिचन) का लाषग प्रयोग भएको छ । यसबाट नेपाली भािामा िचनको प्रभाि षक्रयामा 
पिेको देखिन्छ । यसिी माषथका चेपाङ ि नेपाली भािाको िचनको प्रभाि षक्रयामा पिेको छ षक 
छैन भनी हेदाभ  नेपाली भािामा झै िँ चेपाङ भािाको षक्रया िचनका आधािमा रूपायन भएको 
पाइएन ।  

यसिी छन्त्याल ि चेपाङ  भािामा िहेको  िचन व्यिस्थाको षिशे्लिर् गदाभ षयनीहरूमा 
िचनको प्रभाि कताभमा मात्र सीषमत देखियो, नेपाली भािामा झै िँ छन्त्याल ि चेपाङ भािामा 
िचनको प्रभाि षक्रयामा पिेको पाइएन । यसले गदाभ छन्त्याल ि चेपाङ भािीहरूले नेपाली भािाको 
अषभव्यखक्तमा  िचनका आधािमा षक्रयाको सङ्गषत षमलाउन नसकीेे तु्रषट गने सम्भािना  िहेको 
पाइयो ।  
सम्भाव्य तु्रषट: छन्त्याल ि चेपाङ भािीहरूले नेपाली भािाको अषभव्यखक्तमा  िचनका आधािमा 
षक्रयाको सङ्गषत षमलाउन नसकी षनम्नानुसािको तु्रषट गने सम्भािना  देखियो : 
हामी िि जान्छु ।       
म िि जान्छौ िँ ।  
उनीहरूले काम गर् यो ।                        
उसले काम गिे । 
पुरुिका आधािमा छन्त्याल, चेपाङ ि नेपाली भािा  
१  पुरुषका आिारमा छन्त्याल र नेपाली भाषा : भाषिक प्रयोगमा सहभाषगताका षिषभन्न खस्थषत 
व्यक्त गने व्याकिषर्क अषभलक्षर् पुरुि हो (यादि ि िेग्मी, २०५९, पृ २०१) । पुरुिका आधािमा 
षिmयाको रूपहरूमा परिितभन हुन्छ ति यो कुिा संसिका सबै भािाहरूमा पाइिँदैन (षतिािी, सन् 
१९९५/९६, पृ. २३८) । िक्ता व्यखक्तलाई बुझाउने प्रथम पुरुि, श्रोता व्यखक्तलाई जनाउने षद्वतीय 
पुरुि ि अन्य व्यखक्तलाई जनाउने तृतीय पुरुि ( शमाभ, २०७१, पृ. ४८०) । पुरुिका आधािमा   
छन्त्याल ि नेपाली भािाका व्यिस्था यहािँ प्रथम पुरुिगत व्यिस्था, षद्वतीय पुरुिगत व्यिस्था ि 
तृतीय पुरुिगत व्यिस्था गिी प्रसु्तत गरिएको छ  ।   
 

प्रथम पुरुि : प्रथम पुरुिलाई िक्ता सन्दभभ पषन भषनन्छ । नेपाली भािाका सन्दभभमा 
िक्ताका लाषग आउने ‘म’  ि “हामी’ ले प्रथम पुरुि जनाउिँछन् ( अषधकािी, २०७९, पृ.९८) ।  

 
ताषलका सङ्ख्या ३. छन्त्याल ि नेपाली भािाका प्रथम पुरुिगत व्यिस्था 
छन्त्याल भािा         नेपाली भािा 
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ना सू्कल ह्याम ।         म सू्कल जान्छु ।  
खि सू्कल ह्याम ।       हामी  सू्कल जान्छौ िँ ।  

स्थलगत अध्ययन, २०७५ 
छन्त्याल भािामा ‘ना’ ले ‘म’ ि ‘खि’ ले ‘हामी’ लाई बुझाएको छ । यसबाट छन्त्याल 

भािाको प्रथम पुरुिमा एउटै षक्रयाको प्रयोग भएको छ अथाभत् छन्त्याल भािामा म (ना) ि हामी 
( खि) का लाषग एउटै षक्रया ‘ह्याम’ को प्रयोग भएको देखिन्छ ।  
षद्वतीय पुरुि: नेपाली भािामा षद्वतीय पुरुिमा श्रोता िक्ताको षििय बन्छ । त्यसैले यसलाई श्रोता 
सन्दभभ पषन भषनन्छ (अषधकािी, २०७९, पृ.९९) । छन्त्याल ि नेपाली भािाका षद्वतीय पुरुिगत 
व्यिस्थालाई षनम्नानुसाि प्रसु्तत गनभ सषकन्छ :  
ताषलका सङ्ख्या ४. छन्त्याल ि नेपाली भािाका षद्वतीय पुरुिगत व्यिस्था 
छन्त्याल  भािा         नेपाली  भािा 
खि सू्कल ह्याम ।       तिँ सू्कल जान्छस् । 
खि सू्कल ह्याम ।        षतमी सू्कल जान्छौ ।  
खि सू्कल ह्याम ।       तपाईिँ  सू्कल जानुहुन्छ ।  

स्थलगत अध्ययन, २०७५ 
छन्त्याल भािामा षद्वतीय पुरुि कताभका लाषग  ‘खि’  मात्र प्रयोग भएको छ भने नेपाली 

भािामा षद्वतीय पुरुिका लाषग तिँ /षतमी /तपाईिँ  प्रयोग भएको देखिन्छ । यसबाट षद्वतीय पुरुिको 
कताभमा नेपाली भािाका षिषिध रूप पाइन्छन् भने छन्त्याल भािाका षद्वतीय पुरुिका कताभमा एउटै 
रूपको प्रयोग भएको पाइन्छ । छन्त्याल भािामा षद्वतीय पुरुि षक्रया ह्याम ले जान्छस्, जान्छौ ि 
जानुहुन्छ तीन ओटै रूपका लाषग प्रयोग भएको देखिन्छ । यसबाट पषन छन्त्याल भािामा नेपाली 
भािामा झै िँ षद्वतीय पुरुिका षक्रयामा प्रभाि पिेको देखिएन ।   
तृत्तीय पुरुि: तृतीय पुरुिमा िक्ता ि श्रोता बाहेकको कथ्य षििय व्यक्त हुन्छ । यसलाई अन्य 
सन्दभभ पषन भषनन्छ (अषधकािी, २०७९, पृ. ९९) । छन्त्याल ि नेपाली भािाका तृतीय पुरुिगत 
व्यिस्थालाई षनम्नानुसाि प्रसु्तत गनभ सषकन्छ :  
ताषलका सङ्ख्या ५. छन्त्याल ि नेपाली भािाका तृतीय पुरुिगत व्यिस्था 
छन्त्याल भािा          नेपाली भािा 
खि बजाि ह्याम ।       ऊ बजाि जान्छ ।  
थमा बजाि ह्याम ।        उनीहरू बजाि जान्छन् ।  

स्थलगत अध्ययन, २०७५ 
छन्त्याल भािामा  ‘खि’ ले ‘ऊ’ ि ‘थमा’ ले  ‘उनीहरू’ बुझाएको छ । छन्त्याल भािामा 

तृत्तीय पुरुिका लाषग ‘खि’ (ऊ.) का लाषग ि ‘थमा’ (उनीहरू) का लाषग प्रयोग भएबाट पुरुिगत 
प्रभाि  नेपाली भािामा झै पुरुिको प्रभाि कताभमा पिेको देखिन्छ । छन्त्याल भािामा खि (ऊ) ि 
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थमा ( उनीहरू) मा एउटै षक्रया ‘ह्याम’ को प्रयोग भएको देखिन्छ । यसबाट छन्त्याल भािामा 
पुरुिको प्रभाि तृतीय पुरुिमा पिेको देखिएन । 

छन्त्याल भािामा सिभनामका तहमा पुरुिगत षिभेद देखिएको पाइयो ति षक्रयाको स्तिमा 
पुरुिगत षभन्नता देखिएको पाइएन । ‘ह्याम’ षक्रयाले नै छन्त्याल भािामा जान्छु (प्रथम पुरुि), 
जान्छस्  (षद्वतीय पुरुि) ि जान्छ (तृत्तीय पुरुि) बुझाएको हुनाले छन्त्याल भािाको षक्रयामा प्रथम 
पुरुि, षद्वतीय पुरुि  ि तृतीय पुरुिगत भेद पाइएन अथाभत् नेपाली भािामा झै िँ छन्त्याल भािाको 
षक्रया पुरुिका आधािमा रूपायन भएको पाइएन । 
पुरुषका आिारमा चेपाङ र नेपाली भाषा  

 अषभव्यखक्तमा संलग्न सहभागीको प्रकृषतलाई जनाउने व्याकिर्ात्मक कोषटलाई पुरुि 
भषनन्छ । यो षिशेितः  सिभनामसिँग सम्बखन्धत हुन्छ ( अषधकािी, २०७९, पृ.९८) । पुरुिका आधािमा 
चेपाङ ि नेपाली भािाका व्यिस्थालाई षनम्नानुसाि देिाउन सषकन्छ :  
प्रथम पुरुि: चेपाङ भािाको प्रथम पुरुिगत व्यिस्था षनम्नानुसाि िहेको छ :  
ताषलका सङ्ख्या  ६. चेपाङ भािाको प्रथम पुरुिगत व्यिस्था  
चेपाङ भािा         नेपाली भािा 
ङा बाहानाङ ।       म जान्छु । 
ङाइ बाहानाङ ।       हामी जान्छौ िँ ।  

स्थलगत अध्ययन, २०७५ 
षद्वतीय पुरुि : चेपाङ भािाको षद्वतीय पुरुिगत व्यिस्था षनम्नानुसाि िहेको छ : 
ताषलका सङ्ख्या ७. चेपाङ भािाको षद्वतीय पुरुिगत व्यिस्था 
चेपाङ भािा           नेपाली भािा 
िा बाहानाङ ।      षतमी जान्छौ ।  
िाइ बाहानाङ ।      षतमीहरू जान्छौ ।  

स्थलगत अध्ययन, २०७५ 
तृतीय पुरुि : चेपाङ भािाको तृतीय पुरुिगत व्यिस्था षनम्नानुसाि िहेको छ : 
ताषलका सङ्ख्या  ८. चेपाङ भािाको तृतीय पुरुिगत व्यिस्था  
चेपाङ भािा      नेपाली भािा  
नु जोङना ।      ऊ दौडन्छ ।  
नुइ जोङना ।       उनीहरू दौडन्छन् ।  

स्थलगत अध्ययन, २०७५ 
चेपाङ भािामा ‘ङा’ (म) ि ‘ङाइ’ ( हामी) प्रथम पुरुिका लाषग, ‘िा’ (षतमी) ि ‘िाइ’ ( 

षतमीहरू) षद्वतीय पुरुिका लाषग प्रयोग गरिन्छन् भने नु’ ( ऊ) ि नुइ’ (उनीहरू) तृत्तीय पुरुिका 
लाषग प्रयोग गरिन्छ । यसै्त ‘ िाहानाङ’ ले चेपाङ भािामा प्रथम पुरुि, षद्वतीय पुरुि ि तृत्तीय 
पुरुि सबैलाई बुझाएको पाइन्छ । यसिी चेपाङ भािामा सिभनामका तहमा पुरुिगत षिभेद 
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देखिएको छ ति षक्रयाको स्तिमा पुरुिगत षभन्नता देखिएको पाइएन । चेपाङ भािाको षक्रयामा 
प्रथम पुरुि, षद्वतीय पुरुि  ि तृतीय पुरुिगत भेद पाइएन अथाभत् नेपाली भािामा झै िँ चेपाङ 
भािाको षक्रया पुरुिका आधािमा रूपायन भएको पाइएन ।  

यसिी छन्त्याल ि चेपाङ भािामा सिभनामका तहमा मात्र पुरुिगत षिभेद देखिएको छ ति 
षक्रयाको स्तिमा पुरुिगत षिभेद देखिएको पाइएन । यसले गदाभ षयनीहरूले नेपाली भािाको 
प्रयोगमा पुरुिका आधािमा षक्रयाको सङ्गषत षमलाउन नसकी तु्रषट गने सम्भािना देखियो ।  
सम्भाव्य तु्रषट : छन्त्याल ि चेपाङ भािीहरूले नेपाली भािाको प्रयोग गदाभ पुरुिका आधािमा 
सिभनाम ि षक्रया प्रयोगका क्रममा षनम्नानुसाि तु्रषट गने सम्भािना देखियो । 
म  बजाि जान्छस् ।       
ऊ सू्कल जान्छु ।  
षतमी सू्कल जान्छ । आषद 
आदिका आधािमा छन्त्याल ि चेपाङ  ि नेपाली भािा  
१ आदिका आधािमा छन्त्याल ि  नेपाली भािा : आदि मुख्यतः  श्रोता (षद्वतीय पुरुि) ि अन्य 
सन्दभभ ( तृतीय पुरुि) मा व्यक्त हुन्छ । यसका लाषग श्रोता ि सन्दभभमा आदिाथी सिभनाम ि 
अन्य सन्दभभमा चाषहिँ सिभनामका साथै आदि जनाउने नामको प्रयोग हुन सक्ख्छ ( अषधकािी, 
२०७९, पृ. १०२) । नेपाली व्याकिर्मा आदि जनाउने िाक्यलाई आदिाथी िाक्य ि आदि नजाउने 
िाक्यलाई सामान्याथी िाक्य भषनन्छ  (शमाभ, २०७१, पृ. ४८१) । आदिका आधािमा छन्त्याल ि 
नेपाली भािामा पाइने व्यिस्थालाई षनम्नानुसाि देिाउन सषकन्छ :  
ताषलका सङ्ख्या ९. दिका आधािमा छन्त्याल ि नेपाली भािामा पाइने व्यिस्था 
छन्त्याल भािा     नेपाली भािा 
खि म्याग्दीिी ह्याला ।    तिँ म्याग्दी गइस् ।  
खि म्याग्दीिी ह्याला ।    षतमी म्याग्दी गयौ ।  
खि म्याग्दीिी ह्याला ।    तपाईिँ  म्याग्दी जानुभयो ।  
खि म्याग्दीिी ह्याला ।     ऊ म्याग्दी गयो ।  
खि म्याग्दीिी ह्याला ।      उनी म्याग्दी गए ।  
 खि म्याग्दीिी ह्याला ।      उहािँ म्याग्दी जानुभयो ।  

स्थलगत अध्ययन, २०७५ 
माषथका िाक्यमा छन्त्याल भािाको ‘खि’ ले तिँ, षतमी, तपाईिँ  लाई बुझाएको देखियो भने 

‘खि’ ले ऊ, उनी, उहािँ लाई बुझाएको पाइयो । यसिी छन्त्याल भािामा षद्वतीय ि तृत्तीय पुरुििाचक 
सिभनाममा आदिका षिषभन्न तहगत व्यिस्था भएको पाइएन । यसिी माषथकै िाक्यमा छन्त्याल 
भािाको षक्रया ‘ ह्याला’ ले गइस्, गयौ ि जानुभयो मात्र नभई गयो ि गएलाई पषन बुझाएकाले 
छन्त्याल भािाको षद्वतीय ि तृत्तीय पुरुि दुिै षक्रयामा आदिगत षिभेद िहेको पाइएन । छन्त्याल 
भािाका सिभनाम ि षक्रया आदिका आधािमा रूपायन भएको पाइएन अथाभत् अनादि ि आदि 
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बुझाउनका लाषग छन्त्याल भािामा एकै प्रकािका षक्रयाको प्रयोग भएको पाइयो । छन्त्याल भािामा 
नेपाली भािामा झै िँ सिभनाम ि षक्रया दुिैमा आदिगत षिभेद पाइएन ।  
२ आदिका आधािमा चेपाङ ि  नेपाली भािा : आदिाथीलाई यसमा षनषहत आदिको मात्रा 
अनुसाि पािँच तहमा देिाउन सषकन्छः  मध्यम आदि, उच्च आदि, षिशेि आदि, उच्चति आदि 
ि उच्चतम आदि ( अषधकािी, २०७९, पृ. १०२) । आदिका आधािमा चेपाङ ि नेपाली भािामा 
पाइने व्यिस्थालाई षनम्नानुसाि देिाउन सषकन्छ :  
ताषलका सङ्ख्या  १०.  आदिका आधािमा चेपाङ ि नेपाली भािामा पाइने व्यिस्था 
चेपाङ भािा      नेपाली भािा 
नाङ जोङना ।      तिँ  दौड्न्छस् ।  
नाङ जोङना ।      षतमी  दौडन्छौ ।  
नाङ जोङना ।       तपाइभ िँ दौड्नुहुन्छ ।  
नु जोङना ।        ऊ दौडन्छ ।  
नु जोङना ।      उनी दौडन्छन् ।  
नु  जोङना ।      उहािँ दौडनुहुन्छ ।  

स्थलगत अध्ययन, २०७५ 
माषथका िाक्यमा चेपाङ भािाको ‘ नाङ’ ले तिँ, षतमी ि तपाईिँ लाई बुझाएको देखिन्छ भने 

‘नु’ ले ऊ, उनी, उहािँलाई बुझाएको छ । यसिी चेपाङ  भािामा षद्वतीय ि तृत्तीय पुरुििाचक 
सिभनाममा आदिका षिषभन्न तहगत व्यिस्था िहेको पाइएन । यसिी माषथकै िाक्यमा चेपाङ  
भािाको षक्रया ‘ जोङना’ ले दौढन्छस्, दौडन्छौ ि दौड्नुहुन्छलाई मात्र नभई दौडन्छ ि दौडन्छन् 
लाई पषन बुझाएकाले चेपाङ  भािाको षद्वतीय ि तृत्तीय पुरुिको षक्रयामा आदिगत षिभेद िहेको 
पाइएन । चेपाङ भािाका सिभनाम ि षक्रया आदिका आधािमा रूपायन भएको पाइएन अथाभत् 
अनादि ि आदि बुझाउनका लाषग चेपाङ भािामा एकै प्रकािका सिभनाम ि  षक्रयाको प्रयोग 
भएको पाइयो । चेपाङ भािामा नेपाली भािामा झै िँ सिभनाम ि षक्रया दुिैमा आदिगत षिभेद 
व्यिस्था नहुने देखियो ।  

यसिी छन्त्याल ि चेपाङ भािाका सिभनाम ि षक्रया आदिका आधािमा रूपायन भएको 
पाइएन अथाभत् अनादि ि आदि बुझाउनका लाषग चेपाङ  ि छन्त्याल भािामा एकै प्रकािका 
सिभनाम ि  षक्रयाको प्रयोग भएको पाइयो । यसकािर् छन्त्याल ि चेपाङ भािीहरूले नेपाली 
भािाको प्रयोग गदाभ आदिका आधािमा सिभनाम ि षक्रया प्रयोगका क्रममा तु्रषट गने सम्भािना 
देखियो । 
सम्भाव्य तु्रषट : छन्त्याल ि चेपाङ भािीहरूले नेपाली भािाको प्रयोग गदाभ आदिका आधािमा 
सिभनाम ि षक्रया प्रयोगका क्रममा षनम्नानुसाि तु्रषट गने सम्भािना देखियो ।  
तिँ िि जानुभयो ।      
तपाईिँ  कहािँ जान्छस् ?  
हजुि भात िा । आषद  
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वनष्कषष 
व्यषतिेकी षिशे्लिर्लाई जेम्स (१९८०,पृ.१२) ले षसकाइसिँग भन्दा पषन षशक्षर्सिँग सम्बखन्धत हुन्छ 
भनेका छन् । दोस्रो भािाको रूपमा नेपाली भािा प्रयोग गनेहरूलाई पषहलो भािा अथाभत् उसको 
मातृभािाले प्रभाि पािेको हुन्छ त्यसैले दोस्रो भािाका प्रयोक्ताले गिेका तु्रषटहरू उसका 
मातृभािाको प्रभािबाट षसषजभत हुन् षक होइनन् भने्न कुिाको षनधाभिर् दोस्रो भािाको व्यिस्थासिँग 
मातृभािाको व्यिस्थाको तुलना गिेि पषहचान गनभ सषकन्छ । यस अध्ययनमा छन्त्याल ि चेपाङ 
मातृभािीले नेपाली प्रयोग गदाभ िचन, पुरुि ि आदिका के्षत्रमा गने तु्रषटहरूमा उनीहरूको 
मातृभािाको प्रभाि पषहचानका षनखि छन्त्याल ि चेपाङ भािासिँग नेपाली भािाको िचन, पुरुि ि 
आदिका आधािमा तुलना गरिएको छ । यस अध्ययनका षनष्किभहरू षनम्नानुसाि बुिँदामा प्रसु्तत 
गनभ सषकन्छ :  
१ नेपाली भािाको िचनको प्रभाि कताभ ि षक्रया दुिैमा पिेको देखिन्छ भने छन्त्याल ि चेपाङ 
भािामा िचनको प्रभाि केिल कताभमा सीषमत िहेको देखिन्छ । भािा षशक्षर्मा दोस्रो भािा 
षसक्नका लाषग पषहलो भािाको संिचना, ध्वषन व्यिस्था तथा सङ्कल्पनात्मक व्यिस्थाले ‘व्यािात’ 
षसजभना गछभ  (िाकुिदास, १९८०, पृ.१७५) । यसले गदाभ छन्त्याल ि चेपाङ भािीले नेपाली भािा 
प्रयोग गदाभ िचनका आधािमा षक्रयाको रूपायन गनभ कषिन हुन्छ ि उनीहरूले िचनका आधािमा 
नेपाली भािाको षक्रयाको सङ्गषतगत तु्रषट गनभ सक्ख्छन् ।  यस्ता प्रकािका तु्रषट उनीहरूको 
मातृभािाको व्यािातका कािर् षसषजभत भएको हुन् ।  
२ नेपाली भािाको पुरुिको प्रभाि कताभ ि षक्रया दुिैमा पिेको देखिन्छ भने छन्त्याल ि चेपाङ 
भािामा पुरुिको प्रभाि केिल कताभमा सीषमत िहेको देखिन्छ । यसले गदाभ छन्त्याल ि चेपाङ 
भािीले नेपाली भािा प्रयोग गदाभ पुरुिका आधािमा षक्रयाको रूपायन गनभ कषिन हुन्छ ि 
उनीहरूले पुरुिका आधािमा नेपाली भािाको षक्रयाको सङ्गषतगत तु्रषट गनभ सक्ख्छन् ।  यस्ता 
प्रकािका तु्रषट उनीहरूको मातृभािाको व्यािातका कािर् षसषजभत हुन् ।  
३ नेपाली भािाको आदिको प्रभाि कताभ ि षक्रया दुिैमा पिेको देखिन्छ भने छन्त्याल ि चेपाङ 
भािामा पुरुिको प्रभाि कताभ ि षक्रया दुिैमा पिेको देखििँदैन  अथाभत् यी दुिै भािामा आदिाथी 
सिभनाम ि षक्रया दुिैको व्यिस्था िहेको छैन । यी भािामा अङ्गे्रजीमा थयग ले जसै्त मात्र नभई 
तृत्तीय पुरुिमा पषन एउटै सिभनामले आदिको कायभ गिेको देखिन्छ । यसले गदाभ छन्त्याल ि 
चेपाङ भािीले नेपाली भािा प्रयोग गदाभ आदिका आधािमा सिभनामको प्रयोग ि षक्रयाको रूपायन 
गनभ कषिन हुन्छ ि उनीहरूले आदिका आधािमा नेपाली भािाको कताभ ि  षक्रया दुिैको प्रयोगमा 
तु्रषट गनभ सक्ख्छन् ।  यस्ता प्रकािका तु्रषट उनीहरूको मातृभािाको व्यािातका कािर् षसषजभत हुन् 
।  
यस प्रकािको तुलनात्मक अध्ययनले िाष्ट्र भािाका रुपमा िहेका चेपाङ, छन्त्याल ि नेपाली  भािाका 
िक्तालाई नषजक्याउिँछ । यस अध्ययनमाफभ त् चेपाङ ि छन्त्याल भािी षिद्याथीलाई नेपाली भािाका 
िचन, पुरुि ि आदि व्यिस्था षसकाउनका लाषग षशक्षकलाई उनीहरूको कषिनाइ के्षत्र ि सम्भाषित 
तु्रषटको ज्ञान हुन्छ । 
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